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Beton, quod Melo, coloni: antiquitus Lacedzemone deduc- 
tee, Áthenienses sexto decimo anno Peloponnesiaci belli in- 
tulerunt, memoria est dignissimum et propter libertatis 
amorem atque erga origines pietatem, quibus permotus ille 
populus exiguis copiis instructus potentissimze civitati Grzeciae 
resistebat, et propter calamitatem  miserrimam, qua, quum 
in dicionem tandem Atheniensium se permisisset, ab iis in 
terit. Quod factum est aliquot menses ante notabile bellum 
Syracusanum. 

Atque hanc rem Thucydides mentibus animisque ho- 
minum et antiqui et recentioris temporis commendavit ora- 
tione huic narrationi inserta. Quum enim Athenienses, quo- 
rum classi preefuerunt Cleomedes et Tisias, ad Melum appu- 
lissent, antequam eam adorirentur, missi sunt, qui de urbe 
tradenda et pace conditionibus interpositis cum Meliis agerent. 
Hos igitur legatos Thucydides cum magistratibus quibusdam 
Melis — nam ad eos tantum, non ad concionem admissi 
sunt — colloquentes inducit, quo colloquio de re proposita 
quae sentiant quique postulent pronuntient utrique. Quum 
alteri medii ut antea volentes esse pacem petant, alteri 
magnitudine suarum rerum confidentes eos impellunt, 
ut sibi se subjiciant eadem lege, qua plerique populi nomine 
sociorum imperio eorum tenebantur. Hzc autem postulatio 
eo magis erat inexorabilis, quod Melii erant insulani , qui aut 
tributum — penderent subjecti socii aut non exsisterent, quo 
facto nihil ab illis sibi esset periculi, sua plurimi interesse 
Athenienses in animum induxerant !). Qua igitur de causa 
jam antea sexto anno Peloponnesiaci belli ad Melum subigen- 
dam profecti erant 2), eadem hoc alterum susceperunt bellum 
cum majore etiam numero militum gravis armature, quum ex 
eventu prioris belli illos sub potestatem suam invito se animo 


*) Cfr. Thuc. V. 99. 7) HIT. 91. 
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subjecturos satis possent conjicere. Qu:e quidem causa nulla 
alia erat, quam qu: per totum bellum Peloponnesiacum 
Athenienses et. Lacedzemonios, amplissimas Grecie civitates, 
ad agendum sollicitabat, contentio imperi. Sui enim imperii 
tuendi gratia utile Athenienses censebant esse Melum sibi 
parere, ut ceter:e insule, Nam ex iis, quae inter Graeciam 
et Asiam jacent, imperio eorum tenebantur omnes preter 
Melum. et Theram, quz, ut hac, erat colonia Laconica. 
Accedebat, ut eadem consilia, quorum Lacedamonii essent 
auctores, Melios propter originem sequi facile Athenienses 
suspicarentur L1) 


Hoc tamen bellum, quod Athenienses ad internecionem 
persecuti sunt, si in neutrorum favorem inclinati rem judicamus, 
rect: rationi civili utique repugnare confiteamur necesse est. 
Quod enim Athenienses damnum, si hec exigua civitas remane— 
ret libera et sui juris, accepissent quodque commodum ex ea 
subacta percepissent, ea non magna futura fuisse credimus, 
neque ullam crudelitatis et injurie, quam ii commiserunt, 
suíficientem habent excusationem. — Atque hujus injuri;e ma- 
cula gloria Athenarum inusta et non delenda effrenate tri— 
buenda est dominandi cupiditati et flagranti odio, quod in 
Lacedzmonios semper Athenienses habebant, aucto etiam, 
quum ex pace, que Nicie appellata est, sperata commoda 
preter opinionem cecidissent, et desiderio denique hoc faci- 
nore in. Melios, nationem Doricam, illato et animos et existi 
mationem Lacedemoniorum, qui spem suam ad irritum rede- 
gissent, offendendi. 


. Has vero gentes post pacem illam decem annis belli 
Peloponnesiaci exactis in quinquaginta annos factam ac socie- 
tatem vel potius foedus ad mutuum bellum arcendum in 
totidem annos additum ?) inimicitias neque sententiis neque 
rebus gestis deposuisse satis est cognitum. Quam ob rem 
jure Thucydides hune statum rerum permanens esse bellum 


!?) V. S9 et 108. 
?) Horum fo*Jerum conditiones lege perseriptas capitibus duodevice- 
simo et vigesimo tertio libri quinti. 


— -mmumc ud 


3 


judicavit ). Quamquam enim etiamtum annis ferme septem 
imruptionem alteri in. alterorum fines non fecerunt 2), bellum 
tamen erat, quod neque illi populi, qui capita erant sociorum 
neque eorum socii conditionibus foedere descriptis stabant. 

Qus inter pacem illam ac foedus sociale et bellum 
Melium intercedunt sub unum aspectum subjicientibus maxima 
nobis hsec videntur esse. 

Scena rerum, qui'geruntur, est. imprimis Peloponnesus 
et Thracia. In hac terra et Amphipolis, quum pacis condi- 
tionibus dimissis ab armis recedere nollet pacificantibus erat 
impedimento 3) et Chaleidensium civitatum, quibus pacis foe- 
dere integra libertas exceptione quadam non reddita erat, 
nonnulla arma non ponebant, ut Olynthii $. — Etenim Co- 
riothii nomini Atheniensium semper infestissimi, qui cum 
Megarensibus et Boeotis et Eleis leges pacis, quippe quz iis 
displicerent, adeo ut aliquamdiu dissentirent a Lacedzmoniis, 
quorum fuerant socii, respuebant, Chalcidensium incendebant 
infensos animos in Athenienses itemque Peloponnesiis indigna- 
bundis admovebant stimulos et tum etiam Lacedaemonios propter 
ingratam pacem invidi: objicere studebant. 

In Peloponneso autem populus quidam e caligine pro— 
cedit, qui aliquot annos rebus bujus belli conspicuus interest. 
Argiva civitas antiquioribus temporibus florentissima, priori 
bello non adíuerat, quumque jam triginta annis ante Potidzece 
defectionem societatem iniissent cum Atheniensibus 9) et simili 
genere reipubliez utentes iis cuperent 9), tamen cum Lacedz- 
moniis inducias triginta annorum habebant, qua» eodem fere 
tempore, quo Nicike pax constituta est, desinebant *). Hi 
igitur, quum neutram partem secuti ad magnam opulentiam 
venissent, Lacedaemoniis arma intentare audent agrum Cynu- 
rium reposcentes et spem temerariam concipere imperii Pe— 
loponnesi 8), ad quam Corinthii maxime eos erexerunt. 9). Itaque 
socielas Argivorum orta est, ad quam Mantinenses 19) et, Elei et 
Corinthii cum Chalcidensibus Thraciis se deinceps applicarunt 11). 


?) v. 926. ?) V. 26 et VI. 105. 3) v. 91 et 35. 
*) V. 39. 5) I. 102. 6) V. 44. 7) V. 14 et 28. 
8) A. 1. ?) Y. 97. *) y. 29. t) y.3L. 
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Neque tamen Argivi hostilia. utique adversus Lacede- 
monios induere ausi sunt nisi ante ab iis Tegeatis ad se 
distractis. Quod quum non potuissent et cum Boeotis feliciter 
incepta societatis actio preter spem evenisset !) atque adeo 
Athenienses tum foedere Lacedemoniis junctos, quibus Boe- 
oti ignaris ad societatem Laconicam non accessissent, quae 
tamen societas ab illorum consilio erat separata, timerent , 
spiritus in eo quidem tempore remittunt ac Lacedaemoniis 
pacis conditiones ultro ferunt 2. —Lacedzmonii autem volun- 
tati eorum morem gesserunt, quoniam hoc jam anno, quo pax 
Nicie confecta est, novis Ephoris constitutis, ex iis imprimis 
Cleobulus et Xenares, qui paci illi adversabantur, nova sub- 
sidia Atheniensibus resistendi quzrebant 3). Attamen foedus 
Argivorum et Laccdemoniorum ad irritum cecidit. Nam 
Athenis quoque novis intercedentibus cum Lacedczmoniis con- 
troversiis 5) praeter ceteros Alcibiades, qui magnam impli- 
cationem. rerum ad suum usum scite flectebat, toto animo 
pacem tollere studebat. Is igitur privatim ad Argivos mittit, 
ut ipsi cum Mantinensibus et Eleis se conferrent Athenas 
societatemque peterent. llli vero ubi verum statum conjunc- 
tionis Atheniensium et Spartiatarum resciscunt, misso foedere 
Laconico, quod ante quzesierant, libentissime transeunt ad 
Athenienses. Atque secus cadebant et Lacedcmoniorum le- 
gationes de controversiis componendis et Nicie conatus stu- 
diaque pacem tuendi, Athenis per Alcibiadem, Sparte per 
Xenarem eosque qui ab eo stabant 5). 


Postquam igitur Athenienses foederis quasi ulciscend! 
causa, quod Lacedemonii cum Boeotis privato consilio mi- 
serant, ipsi cum Argivis eorumque sociis Mantinensibus et Eleis 
foedus ad mutuum bellum defendendum percusserunt, quod 
factum est duodecimo belli anno, simultates utriusque gentis 
etiam graviores fiebant et in acie sociorum collocati inter se 
pugnabant, quamquam societatem et amicitiam non sollemniter 
renuntiarunt. 


?) v. 36—38. ?) V. 40 et 41. 3) y. 36. 
5) V. 39 et 42. *) V. 43—47. 
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Dum Corinthii, qui aliquamdiu, quonam res inclinarent, 
exspectaverant, Argivis relictis ad Lacedaemonios se rursus 
converterunt 1), Alcibiades per societatem Argivam Athenien- 
sibus Peloponnesi quoque imperium ut pararet operam dabat. 
Ejusque consiliis perficiendis aptissimi adjutores fuerunt Argivi, 
qui rebus suis hac societate auctis confisi tempus duxerunt 
esse fines extendendi atque ipsos Lacedzmonios provocandi 
ad bellum, quo imperii sui Peloponnesi fundamenta jacerent. 
Nihil nimirum. minus spectabat bellum, quo Epidaurios, iis 
finitimos, Laced:moniorum socios, lacessiverunt, non quod 
Apollini, ut perhibuerunt, sacrificium quoddam deberetur, sed 
quod ipsi Epidaurum occupare volebant. Quo facto et Co- 
rinthios pacatos sperabant futuros esse et breviore itinere quam 
circa promontorium Scylleeum proficiscentes opem Athenienses 
iis ferre poterant ?). 


Alcibiades igitur Patrensibus, ut murum usque ad mare 
perducant persuadet et in Rhio Achaico munitionem instituere 
conatur 3), quod si Corinthiis et. Sicyoniis non impedientibus 
processiset, Athenienses, qui non solum Naupactum ejusque 
portum opportunissimum, sed etiam Antirrbium — tenebant, 
angusto introitu sinus Corinthiaci potiti essent, Argivi autem 
duabus irruptionibus in Epidauriam factis eam devastarunt 
nihil prohibentibus Lacedaemonii, qui quum et semel et 
iterum castra movissent, religione mensis Carnei et sacrificiis 
in finum transitu non litantibus commoti domum rever- 
terunt 4). 


Sequente hieme Athenienses, quum Lacedaemonii se 
insciis trans mare Epidaurum trecentorum militum  submi- 
sissent, admonitu Alcibiadis et Argivorum Pylum summo 
cum damno Lacedaemoniorum Messenios et llotas reducunt, 
quos eodem nno, quo pax composita est, post multa 
colloquia demum  Lacedemoniis obsecuti, quum presidio 
suarum ipsi copiarum 1is minus nocentium locum tenerent 
etiamtum, deduxerant 5. Nam id quod foedere vel imprimis 


1) V. 48. Cfr. V. 32. ?) V. 53. 3) V. 52. 
5) V. 54 et 55. 5) V. 56 et 35. Cfr. IV. 3 et 41. 
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erat constitutum , ut Pylum Lacedaemoniis restituerent, num- 
quam patrarunt. 


Quarto vero decimo anno, ubi Lacedaemonii laboran- 
tibus Epidauriis et suis dubiis Peloponnesiacis rebus succur- 
rentes ingentibus «copiis sociorum et  Peloponnesiorum, in 
quibus erant Corinthii, et Boeotorum ac Megarensium adver- 
sus Argivos proficiscuntur, hi cum Mantinensibus et parte 
Eleorum, qua eorum castra est secuta, prope Nemeam 
cireumveniuntur 7). At in summo discrimine eos versantes 
duo Argivi, Thrasyllus ex quinque preetoribus unus, cui cives 
pro callida providentia. meritam. dubitamque gratiam postea 
non retulerunt, et Alciphron, hospes Lacedaemonius, non minus 
quam Agis, rex Lacedimoniorum, qui stolide his petentibus 
inducias quatuor mensum concessit, servarunt. Quibus tamen 
Argivi induciis, posteaquam copie? Atheniensium, qui uni à 
sociorum castris abfuerant, advenerunt, Aleibiade auctore non 
conservatis primum Orchomenum, Archadicd oppidum, obsidio 
ne clausam ad se transire coégerunt, deinde Mantinensibus 
morem gerentes, adversantibus Eleis, qui quum Lepreum 
oppugnatum illi proficisci nollent, non sunt secuti, ad Tegeam 
aggrediendam se parabant Mantineze ?).  Agis vero cum 
omnibus Lacedaemoniis, qui arma ferre poterant, sexta parte 
excepta, quie domi prasidii nomine remansit, et cum Arca- 
dibus foederatis iis obviam processit 3). Isque decem Spar- 
tiatis comitantibus, qui propter rem illam male gestam ei 
consiliarii dati erant, eo quidem tempore ingeni! quodam 
instinctu. ductus se optime gessit et hostes in planitie Manti- 
nensi fusos devicit *). 

Argivi hae clade proelio accepta, quo nullum majus 
inter Graecos longissimo tempore abhinc neque a majoribus 
civitatibus factum est, ita sunt perculsi, ut, etsi Lacedie- 
monii Carneas ferias agentes spatium virium refieiendarum 
dabant iis, quod ceteri quidem socii ad Epidaurum circum- 
vallandam contulerant, postquam illi ex feriis castris ad 


!) V. 57—589. ?) "Y: 61 et 62. 3?) V. 64. 
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Tegeam positis. imminuissent, animos inclinarent ad pacis 
conditiones a Lacedzmoniis propositas. Namque in iis quoque, 
ut solebat, fueruot qui Lacedaemoniis faverent imperiumque 
populare tollere studerent. Pace igitur inita Argivi finibus 
nihil auctis in pristinum statum redire coacti sunt P). 

Neque ita multo post illi Spartiatis amici, ut societate 
Atheniensium et Eleorum et Mantinensium omissa sociale 
foedus jungeretur cum  Laced:moniis perfecerunt 2). Quo 
facto civitas popularis Argis evertitur et paucorum constituitur 
dominatio reipublice Lacedaemoniorum commoda ?). Atque 
bec omnia gesta sunt quarto decimo anno bclli Peloponuesii. 
Hac vero rerum publicarum commutatione bellum domesticum 
inter Argivos coortum est. Populares enim sequente jam 
anno optimatibus partim interfectis. partim. expulsis cum 
Atheniensibus foedus societatis integrarunt et, ne commeatu 
per Lacedzmonios excluderentur, longos muros ad mare 
ducere coeperunt 7. ^ Quibus «zestate factis. Lacediemonii 
sequente bieme muris illis dirutis atque etiam Hysiis, oppido 
Argolidis, Cynurio agro confini, eversis quieverunt. At Argivi 
paulo post agrum Phliasiorum, quod exsules suos recepissent, 
populati sunt atque ea, qua est secula, cstate, qui fuit 
annus sextus decimus, quum Alcibiades classe advectus esset, 
trecenti viri, qui cum Lacedzmoniis facere suspecti erant, 
ab Atheniensibus in insulis vicinis depositi sunt 9). 

Itaque comminutis Argivi opibus et infelici eventu belli 
Mantinensis et domesticis seditionibus non magno incremento 
auxerunt res Atheniensium. Quin etiam incommodo potius 
quam emolumento iis erant, quod ipsi plus auxilii require 
bant, quam dabant. Et profecto Athenienses, quum Alci- 
biades viribus eorum hac societate de recta via deductis 
ac dispersis nulla ope illorum, qui Lecedzmoniis longe infe— 
riores essent, adjutus, suis exsequendis consiliis, ut. erant 
levia et incerta, imperii Attici augendi et corroborandi par 
non esset, minus tum validi fuerunt vel adversariis visi 
"sunt, quam quo tempore pax Nicie facta est. Victoria enim 


?) V. 76 et 77. ?) V. 78 et 79. 3) Y, 81. 
*) v. 82. 5 V. 83 et 84. 
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ex bello decem annorum reportata et sociis et hostibus me- 
tuendi fuerunt.  Nescioque an ipsi majorem sustinuerint 
causam pacis turband:?,, quam Lacedemonii Nam hi illo 
ipso tempore et aliquamdiu post opibus adversariorum multis 
et magnis, quae prater spem nondum senescerent, eorumque 
fortitudine constantiaque bellica satis cognitis et simul suas 
ipsorum vires redintegrare cupientes, quantum in se erat, 
fecerunt, ut legibus pacis satisfacerént. Sed ne hoc iis 
succederet preter alias causas vel maxime socii officiebant, 
qui quum bellum, quod Greci libertatis causa susceptum 
esset, animis promptissimis paratissimisque sustinuissent , 
tum primum ab iis, quum redierunt in gratiam Athenien- 
sium, desciverunt. 

Jam vero Mantinenses, postquam apud Mantineam male 
pugnatum erat, pacto foedere Lacedaemoniis  conciliati 
sunt ). Quamquam ad posterum bellum nullam habent 
vim, quod idem pertinet ad Eleos, qui in illo quoque tem- 
pore arma videntur posuisse. Corinthii vero et Megarenses 
et Boeoti, ut jam apud Nemeam castris adjunctos eos dixe- 
ramus Lacedemoniorum, his nunc socii et amici sunt facti. 

Lacedzmonii igitur pristinis sociis secum conjunctis non 
magnum illi quidem detrimentum ex Atheniensium et Argi- 
vorum foedere ceperant, sed victoria Mantinensi antiqua 
existimatione reparata certioribus pedibus stabant digniores- 
que quam tempore pacis illus compositze, qui sociis prae- 
fecti. Athenienses de tyrannide Grccize dejicerent , videbantur 2). 

Et ut Lacedzemoniis magno erat damno quod Pylus 
Atheniensium imperio tenebatur, unde perniciosas populatio- 
nes facerent milites przsidiarii 3), ita Athenienses non mi- 
norem trahebant molestiam ex  Amphipoli, quam urbem 
mercatura? aliisque rebus opportunissimam, ornamentum 
prudentie Periclis, qui eam condiderat, hostes usque obti- 
nerent. Nam bellum, quod non multo ante Melium ad eam 
recuperandam comparatum est, parum processit 4). 

In hoc loco fuerunt res utriusque gentis Greecice prin- 
cipis, quum profecti sunt Athenienses ad Melum potiendam. 


aW. Rak bir. ^V. W5. 3) Ofr. V. 115. 5) V. 83. 
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De hac insula et urbe, cui idem fuit nomen, pauca 
ab antiquis scriptoribus nobis tradita sunt ?). Erat, ut jam 
diximus, colonia Lacedaemoniorum vetus 2) In colloquio a 
Thucydide proposito Melii se przdicant libertate usos esse 
septingentos annos?) ^ Hanc libertatem etiam adversus Per- 
sas conservaverant. Eos enim et Siphnios et Seriphios ex 
insulanis solos de terra et aqua Xerxi danda recusavisse 
narrat Herodotus. Ad Persas repellendos cum ceteris Grecis 
sunt profecti duabus navibus quinquagenarii remigii 4. In- 
telligimus igitur hanc insulam et libertatis amore incensam 
et pro magnitudine opulentam fuisse ac numerum aliquem 
in Cycladibus obtinuisse. Etenim frugum est fertilissima 
el portum habet magnum et egregium 9). Paucorum ad- 
ministratione civitatem gubernatam fuisse et ex origine ejus 
et eo, quod non ad populum, sed apud paucos, qui in 
magistratu essent, Atheniensibus Thucydides narraverit licuisse 
dicere, colligere possumus 9). 


Athenienses igitur duodequadraginta navibus et militum 
ferme tribus milibus ad insulam potiendam profecti sunt. 
Hi colloquio illo interposito, in quo Melii admonentes eos et 
obsecrantes, ut ne sibi, qui neutrorum seculi essent partes 
neque Atheniensium neque Lacedzmoniorum, communi jure 
gentium violato vim inferrent, non auditi sunt, urbem obsi- 
dione et a terra et a mari clauserunt. Deinde quum 
maxima pars exercitus Atheniensium praesidio relicto, quod 
urbem commeatu exclusam fame et angustiis ejus generis ad 
deditionem cogeret, domum revertit, duas prosperas erup- 
tiones faciunt Meli. Tum subsidio Athenis misso, duce 
Philocrate, etiam graviore obsidione pressi, simul accedente 
proditione quadam in oppido se dant in fidem Atheniensium. 


?) Hec in unum locum vide collecta a Tournefortio (Relation d'un 
Voyage du Levant, p. 145 et sequ.) qui omnium accuratissime Melum 
et antiquam et recentiorem descripsit et auctores commemoravit. 

2) Ita preter Thuc. commemorant Herodot. VIII. 46 et 48, et Xen. 
SEAÀ«v. II. 2. Cfr. Müll. Orch. p. 316 et sequ. 

3 Ve 112. 5) Hdt. a. l. 5) Tournef. a. l. 

*) Cfr. Popp. Prol. I. p. 277. 
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Et Thucydides narrationem breviter hoc modo concludit: 
Athenienses ioterfecerunt Melios, quoscumque puberes cepe- 
runt, pueros et feminas sub corona vendiderunt; locum 
ipsi obtinuerunt colonis postea quingentis eo missis T). 


De colloquio ipso, quo Thucydides hane narrationem 
illustrat et ornat, perpauca afferemus, quia nobis non fuit 
propositum, ut quistiones, quie ad id multe pertinerent, 
copiose tractaremus. Quas multa Dionysius Halicarnasseus 
in hoc dialogo, quem unum accurate et plene a Thucydide 
compositum esse constat, deprehendit vitia et maxime quod 
scriptor sententias a personis et rebus descriptis alienas 
proposuerit, ea ad nihil redigi jam Acacius bene docuit ?). 
Nos autem nonnulla ad hane rem illustrandam adjiciemus. 


Primum colloquium quoddam apte urbis oppugnationem 
inter legatos illos et magistratus Melios intercessisse est 
verisimile, siquidem Athenienses, id quod e re sua maxime 
fuisset, et terrore copiarum, quas secum baberent, et minis 
verborum Melios pugna omissa ad obsequium adducere posse 
haud dubie speraverint. Et si cum populo agendi copia 
iis data esset, easdem sententias lenioribus verbis eos fuisse 
denuntiaturos est consentaneum. Quum autem colloquium 
esse cum paucis et ita quasi privatum, apertius atque etiam 
procacius verba facere potuerunt. Deinde scriptorem ejus- 
modi colloquium, quantum id potuerit cognitum habere, 
tamquam argumentum ad suum ipsius judicium de bello 
Melio facinoreque, quod eo Athenienses admiserint, accom— 
modasse nemo negabit. Nam hc est magna virtus oratio— 
num ThucyJidiarum, ut sententias, quce rebus subsint, ut 
mores et ingenia eorum, qui laudantur, ut precepta civilis 
prudentiae ad omnium posteriorum gentium utilitatem reser- 
vata proponant et illustrent. Quod, si de ulla oratione 
potest, de hac quidem dicere minime dubitarimus. Profecto, 


) V. 114—116. 
?) Vide Dion. de Thuc. Jud. XXXVII—XLI. et Acac. in Hist. Thuc. 
Adn. p. 593 et sequ. 
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etiam si tam 'latus et verbosus sermo ab Atheniensibus et 
Meliis habitus esset, non ob eam causam Thucydides in eo 
exponendo tam longus esset. Neque enim ita magnum lucrum 
ferebat Atheniensibus Melus subacta, ut aliquid. momenti 
ad totum bellum haberet Peloponnesiacum. At bellum Melium 
habuit momentum, quod ostendit, quam corrumpi mores 
coepti essent, quam saevitia animos incessisset, quam partium 
studiis et certaminibus coortis ac multis malis illis tempori 
bus in civitates Graecas  irrumpentibus jus fasque magis 
magisque lederetur. 

Scriptor a bello remotus, sine ira, sine studio acta 
utriusque partis cum animo reputans, is qui non solum 
presentia acutis oculis perlustraret mentis, sed etiam futura 
semper spectaret, quique vitiorum auctores temeritate et 
animorum quadam perturbatione injustos poenas esse datu- 
ros probe sciret, non potuit hanc rem pro nihilo habere. 
Intellexit/ is quidem Athenienses, qui et sociis et hostibus 
vellent esse metuendi atque ita imperium suum firmari et 
augeri existimarent, adeo a proposito aberrare, ut tantum 
odia aucta consequerentur. Et voluit animos legentium ad 
futura attentos facere, ut jam intelligerent, quo modo Athe— 
menses, quas tum opes intempestive exigu: et infirma ci- 
vitati subigenda  insumerent, eas post paullo insolentia 
adaucta in majore conatu Sicilie expugnande consumerent 
quoque modo fortuna in alteram partem versa et multa!a 
deinde praecipites in perniciem traherentur. Verum morem 
suum tenens, hie ut plerumque quie ipse sentiat non suis 
verbis prodit, sed utrisque, quos loquentes inducit, suis 
partibus datis ex eorum oratione qualis sit status rerum, 
quales homines, qui earum sunt auctores, quid cuique aut 
laudis aut criminis sit tribuendum legentibus facit copiam 
conjiciendi. Quumque loquentibus sententias assignet, quas 
res gest: eos habere demonstrant, tantum abest, ut ledat 
fidem historie, ut res ab omni parte illustret, quod veras 
earum causas ab animorum motibus, ab opinionibus, a 
voluntatibus hominum proficisei cernant et videant legentes. 
Ótaque bic quoque, id quod sibi proposuerat, ut semper 
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vera narraret, vel maxime spectans in colloquio Atheniensi 
bus partes assignat consentaneas, quod et sententic et verba 
conveniunt factis. Inhumanam enim crudelitatem in Melios 
adhibuerunt, quum eos, qui nihil aliud petebant, quam ut 
medii remanentes haberent pacem, neque ulla ratione Athe- 
nienses antea offenderant, superatos perdiderunt. Igitur 
minime mirum, si Athenienses insolentius hic, quam alibi, 
loquentes inducuntur. Accedit quod illis temporibus ejusmodi 
sententi:e in Grecia a sophistis sunt pronuntiata. Atque 
hzc subsidia homines omnium statum sibi paraverunt ad 
perversa et falsa defendenda. Neque tamen hic ita sunt 
pradicata, ut aliquem possint decipere, quie ipsa res, si 
non alia, nos docere potest, quid scriptor judicarit ipse. 
At si hec verba ab elegantia et humanitate abhorrere 
Atbeniensium, qui etiam, si hec senserint, non eo quidem 
modo dixerint, aliquis credat, non eam ob rem repreben- 
dendus est Thucydides. Nam, ut ante dixi, ad ipsa ho- 
minum facta hzc apta sunt, ut veram conditionem rerum 
et temporum perspiciamus. Neque vero urbanitatem illam 
offendit. Quum enim colloquium esset cum magistratibus, 
paucis tantum audientibus, quz sinu fovebant Athenienses 
et cogitabant, ea minus verecunde enuntiare potuerunt, ut 
possunt in colloquio dici, qui» concioni minus conveniunt. 


Colloquium Atheniensium et Meliorum 
(Lib. V. Cap. LXXXV—CXIII). 


LXXXV. Atheniensium legati haec fere dixerunt: Quandoqui- 
dem apud plebem verba non sunt facienda, ut ne perpetua 
scilicet oratione multitudo, si nostra ad animos commoven- 
dos apta et non revicta argumenta semel audierit, induca- 
tur — nam id sibi velle intelligimus consilium vestrum nos 
ad paucos ducendi — vos, quiin hoc concilio assidetis, etiam 
tutius illo modo rem agite. Nam singulatim vos item neque una 
oratione, sed ad id continuo, quod minus commode dictum 
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videatur, respondentes sententiam dicite. Ac primum, num 
placeat hoc a nobis propositum, dicite. 


LXXXVL — Meliorum autem senatores responderunt: Aequitas" 
qua, ut in otio nos mutuo doceamus, suadetis, non ea 
quidem carpitur, sed apparatus illos jam presentes, non 
futuros, qui bellum ostentant, ab ea re abhorrere manifes- 
tum est. Nam et ipsos eorum, quz disputabuntur, arbitros 
vos videmus advenisse et exitum, ut consentaneum est, ejus 
rei nobis, si superiores e judicio discesserimus eamque ob 
causam non cesserimus, bellum allaturum, orationi obsecu- 
tis servitutem. 


LXXXVIL. Athenienses. Proinde, si suspiciones ut volva— 
tis rerum futurarum vel aliam ob causam convenistis, quam 
ut ex praesentibus anteque oculos positis spectata salute 
consulatis in. commune, colloquium mittamus; sin vero hoc 
consilio ducti, loquamur. 


LXXXVIII. Meli. Par est veniaque dignum, qui in tali 
fortuna versentur, eos multas et loquendi et opinandi in- 
gredi vias. Nihilominus et de salate hic factus est con- 
ventus et sermo, quomodo postulatis, sic, si libet, insti- 
tuatur. 


LXXXIX. Ath. Neque igitur ipsi speciosis nominibus, ut 
dicamus aut jure nos barbaro debellato imperium tenere 
aut injuria affectos nunc bellum inferre, verborum copiam 
nihil habentem fidei afferemus. Neque a vobis petimus, 
ut, si neque Lacedaemoniorum, quorum essetis coloni, vos 
socios fuisse belli neque nobis ullam injuriam intulisse 
denuntietis, id  opinemini persuasum nobis iri. Contra 
censemus, ut qua ex vera nostra utrorumque sententia 
animorum possunt fieri, persequamini, quum agatis scientes 
cum non ignorantibus, qua justa sint, ea in sermone ho- 
minum, si pari utantur virium coercitione, judicio facere 
momentum, quz autem possint fieri, ea perficere superiores 
et imbecillos concedere. 
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XC. Mel Atqui nos quidem censemus esse utile — quid 
enim aliud, quoniam commodum  pretermisso justo ut lo— 
quamur precepistis — vos non tollere. quod omnibus est 


bonum, sed cuique, quandocunque in periculo versetur, zequa 
pro justis habere atque etiam praeter summum jus persuasione 
adhibita cui licere zquitatis quendam capere fructum. — Neque 
minus hoc e vestra re, quod gravissimas etiam, si 
quando fortunze succubueritis, aliis persequendi poenas exem- 
plum dederitis. 


XCL .Ath. Nos vero nostri imperil, etiam si perierit, non 
pavescimus finem. Nam qui aliis imperant, ut Lacedzemonii, 
non hi horrendi sunt victis — neque vero cum Lacedze- 
moniis nobis est certamen — sed si qui usquam, quorum 
imperio subjecti sint, eos armis illatis vincant. Et de hac 
quidem re nobis permittatur ut perichtemur. Jam vero 
id demonstrabimus et ob utilitatem nos adesse nostri imperii 
et ob incolumitatem nunc verba faeturos vestr&& civitatis , 
siquidem, ut sine nostro molimento in dicionem vos redac- 
tos, ita utrorumque emolimento vos incolumes volumus 
factos. 


XCIL Mel Quonam igitar modo fieri poterit, ut sque 
fructuosum nobis obüngat servitium, ae vobis imperium. 


XCHI — Ath. Quia continget vobis, ut extrema fortuna 
vitata obedientiam subeatis atque ut nos non perditis. vo— 
bis lucrum faciamus. 


XCIV. Mel. Itaque otium nos habentes amicos esse pro 
hostibus neque alterorum ullorum socios, vobis non placeat? 


XCV. Ath. Minime vero, siquidem non tantum nobis 
nocent inimiciti:e vestrae, quantum amicitia, qui, ut odium 
virium, sic illa imbecillitaus specimen iis, qui nostro tenen—- 
tur imperio, cernitur. 


XCVL Mel tne vero, qui vobis parent, judicant de zequo, 
ut et eos, qui nula re vos attingant, et qui, plurimi, 
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quippe essent coloni, nonnulli, quum defecissent, oppressi 
sint, eodem referant. 


XCVH. Ath. Legitima enim causa neutros inferiores esse 
ducunt, sed per opes illos superesse, nos prae metu eos 
non aggredi. Quam ob rem mon solum numero parentium 
auctum nostrum imperium, sed etiam tutum, si subacti eri- 
tis, reddetis, presertim. si nobis mari pollentibus insulani 
vos et quidem ceteris infirmiores non superiores fueritis. 


XCVII. Mel. At vero illud non censetis presidium esse 
ad res vestras tutandas —- necesse est enim iterum hic, 
quemadmodum vos legitimis rationibus nobis exclusis, ut 
vestro obsequamur commodo persuadetis, ita nos, si forte, 
quod utile sit nobis, vobis idem conveniat, id docendo 
conari vobis persuadere — ergo si qui cum neutris bellum 
communicant, quomodo eos non habebitis hostes, quum hisce 
rebus conspectis aliquando vos etiam ad se profecturos 
existimaverint. Qua re quid aliud, quam, qui jam sunt 
inimici, ampliores facietis, eos vero, qui ne in futurum 
quidem hostile quid agunt, invitos eo impellitis? 


XCIX. Ath. At enim non ita pertimescendos nobis illos 
credimus continentis, ubiubi sunt, incolas, qui propter liber- 
tatem suam moram 4a nobis cavendi facient magnam, 
sed insulanos, sive usquam expertes sunt imperii, ut vos, 
sive jam coercitione ejus lacessuntur. Hi enim summis re- 
bus temerario consilio commissis facile et se ipsos et nos 
in manifestum periculum inferunt. 


C. Mel Profecto igitur, si et vos, ne de possessione 
imperii dejiciamini, et qui jam servitute tenentur, ut libe- 
rentur eo, tantum adeunt discrimen, nobis quidem, qui 
adhuc liberi sumus, magne humilitati erit et. ignavi non 
citius, quam servile jugum susceperimus, in omnes res 
institisse 
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CL Ath. Non ita, si quidem prudenter consultaritis. Neque 
enim de virtute vobis zequa conditione est certamen, ne 
dedecus admittatis, sed' de salute potius consilium, ne 
looge potentioribus resistatis. 


CIL. Mel. At scimus res bellicas nonnumquam magis com- 
muni evenire Marte, quam pro dispari utrorumque multi- 
tudine. Ceterum nobis, si cesserimus, continuo nihil erit 
spei, dum vero strenue agitur, etiam nunc rem nostram 
spes sustentandi. 


CHL — Ath. Spes vero, animorum in periculis consolatio, 
eos, qui magnis copiis ornati ea utuntur, etiam si damno 
afficiat, non funditus perdit. Verum qui omnes fortunas in 
aleam dant — nam illa est natura larga promissis — iis 
et qualis sit intelligitur, quum lapsi sunt, neque in quo 
jam cautionem quis ejus cognite adhibere possit relinquit 
quiequam. Quod vos, qui infirmi estis atque uno momento 
quasi libramini, nolitote experiri neque similes plerisque esse, 
quibus quum liceat ope bumanarum rerum adhuc servari, 
ubi eos laborantes destituerunt certe spes, ad incertas se 
conferunt vaticiniaque et oracula et quaecunque ejus generis 
vana spe mortales pervertunt. 


CIV. Mel. Difficile nos quoque, sic pro certo habete, illud 
quidem futurum censemus non solum cum opibus vestris, 
sed etiam cum fortuna nisi sequata conditione certamen 
sustinere. Verum tamen et fortuna deo juvante non infe- 
riores nos futuros esse confidimus, quod pii injustis obsi- 
stamus, et, ab opibus quod abest, id Lacedsmoniorum no- 
bis societatem suppleturam, qui, si minus alius cujusdam 
rei, at cognationis causa et pudore commoti opem ferre 
necessario cogantur. Neque ita temere omnino fidentes 
sumus. 


CV. Ath. At primum, quod ad deos attinet, benignitate 
eorum nec nos quidem putamus impares futuros. Nihil 
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enim neque preter hominum in rebus divinis auctoritatem 
neque prater eorum in rebus humanis voluntatem aut de 
justo statuimus aut agimus. Nam ut deos ex opinione, ila 
manifesto homines, ubique e necessitate quadam natura, 
quos in potestate habeant, iis arbitramur imperare. Quam 
igitur nos legem neque ipsi auctores neque ea lata primi 
usi valentem recepimus, ut in perpetuum valituram relin- 
quamus, ea utimur, non ignorantes et vos et alios, si 
easdem opes cum nobis obtinuissetis, hoc ipsum esse factu- 
ros. Atque ad deos quidem quod attinet, ita idonea ra- 
tione non timemus, nme inferiores futuri simus. De Lace- 
damnoniis vero quod pudore adductos vobis opem confilitis 
eos .esse laturos, quum  predicarimus vos beatos propter 
innocentiam, non szemulemur imprudentiam. ^ Lacedaemonii 
enim inter se quidem ipsos inque domesticis institutis vir- 
tute plurimum utuntur, verum in alios quales se praebeant, 
quum multa quis dicere possit, in summa illud potissimum 
declaraverit evidentissime eos omnium, quos norimus, qua 
sint jucunda, ea honesta, quae sint utilia, ea justa judicare. 
Atqui non ad vestram nunc temere speratam salutem se 
accommodat hujusmodi mens. 


CVL Mel. Immo vero nos ob hoc ipsum jam vel maxime 
confidimus, id quod commodum ipsorum fert, esse futurum, 
ut nolint Meliis, qui sint coloni, proditis non solum amicis 
Gracorum infideles, sed hostibus se exhibere utiles. 


CVIL Ath. Itaque non putatis commodum securitate con- 
tineri, justum vero et honestum cum periculo perpetrari, 
quod Lacedzmonii; ut mos est eorum, minime audent. 


CVIII. Mel. 1mmo vero et pericula eo magis nostra causa 
suscepturos eos ducimus et ea existimaturos tutius nobiscum 
quam cum aliis communicatum iri, quo ad res gerendas 
quod attinet Peloponnesum prope siti, animorum autem 
cognatione fideliores quam ceteri sumus. 

2; 
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CIX. Ath. At firmo quidem presidio iis, qui certamen 
communicabunt, non benignus eorum animus, qui auxilium 
petierunt, videbitur esse, sed si quis armis virisque mul- 
tum przestet, id quod Lacedzmonii megis etiam quam ceteri 
spectant. Namque domestici apparatus diffidentia etiam cum 
multis de sociis finitimos invadunt. Quapropter non verisimile 
est in insulam quidem eos nobis maris imperium tenentibus 
esse trajecturos. 
/ 

CX. Mel Atqui etiam alios, quos mittant, eos habere 
concesseritis. Latum autem est mare Creticum, in quo 
classe valentibus major est difficultas eos, qui latere volunt 
comprehendendi, quam his saluti suze consulendi. Quod si 
io hoc offendant, et in agrum vestrum et adversus reliquos 
socios, quos quidem DBrasidas non adierit, se eos conversuros 
crediderimus. Neque de terra, quecunque est, aliena potius 
quam de multo propiore [sociorum atque vestra ipsorum] 
labor vobis eritZsubeundus. 


CXI. Ath. Horum quidem quemadmodum quid possit 
accidere et ex memoria rerum cognitum habetis vos quoque 
neque ignoratis, ne ab una quidem umquam obsidione 
propter metum aliorum Athenienses recessisse. ld vero 
cum animo reputamus, vos, qui affirmaveritis de salute 
deliberaturos, nihil in tanto sermone dixisse, quo homines 
confisi se arbitrarentur futuros esse salvos, et vestra sub- 
sidia, quee in spe habeantur, firmissima esse illa quidem, 
sed in futuro tempore sita, que re adsint, ea tenuiora ad 
allera jam opposita, quam ut ad victoriam sufficiant. 
Magnamque temeritatem et amentiam  przfertis, nisi nobis 
semotis jam aliud quid hisce prudentius decernetis. Neque 
enim certe ad illum quidem in ignominiosis atque ante 
oculos positis periculis perniciosissimum hominibus pudorem 
vos convertetis. Multis enim cum praviderent etiamtum, 
quo agerentur, id, quod pudendum dicitur, vi nominis 
animos allicientis fuit incitamentum, ut. victi verbo re vera 
io insanabiles sua sponte inciderent calamitates ignominiamque 
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foediorem imprudentia quam fortuna susciperent. Quod vos, 
si bene consiliabimini, cavebitis neque indecorum putabitis 
aut civitati maxima, qua moderatas conditiones offerat, 
ut vestrum retinentes agrum socii fiatis tributarii, imperium 
concedere aut permisso vobis libero arbitrio de bello atque 
incolumitate deteriora non sectori. Etenim qui paribus non 
cedant, qui erga superiores honeste se gerant, qui in in- 
feriores moderati sint, ii felicissime rem gerant. Considerate 
igitur etiam nobis semotis atque inanimo scpenumero cogi- 
tate. vos de patria consultare, de qua, ut una est, sic in 
una consultatione, sive feliciter sive secus ceciderit, vobis 
consulendi erit copia. 


CXII. Post hec Athenienses secesserunt e colloquio. Melii 
autem, quum secum remansissent, ut similia, atque dictis 
adversariorum opposuerant, probarunt, responderunt hac: 
Nobis vero, Athenienses, neque alia placent, quam qua 
primo, neque brevi temporis spatio urbi, qua jam per 
septingentos annos habitatur, libertatem eripiemus, sed tum 
iortuna, que adhuc usque deo juvante eam conservat, tum 
hominum et Laczdemoniorum auxilio confidentes conabimur 
servari. Petimus tamen ac vos hortamur, ut amici simus, 
ut hostes simus neutris, atque ex terra nostra ut foedere 
facto, quod videatur commodum utrisque esse, vos recipiatis. 


CXIIL  Melii igitur hzc responderunt. Athenienses vero, 
quum jam discederent e colloquio, dixerunt: Verum enim 
vero soli quidem, ut nobis videmini — nam ita ferunt ista 
consilia — et que sunt futura rebus conspicuis certiora 
judicatis, et quz& in occulto latent, ea, quod cupitis, sicut 
in effectu posita jam intuemini. Atque ut Lacedzmonis et 
fortunze et spei vos temere commisistis cum summa fiducia, 
in summam fraudem incidetis. 





Adnotationes, 


(Orationem Grecam videas in editione Krügeri, quem potissi- 
mum secuti sumus.) 


LXXXV. £n doqaàforegov moujcate. £r auget vim compa- 
rativi. zoe h. |. ut sepe universam notionem verbi ante- 
cedentis exprimit; itaque hic vería facite nobiscum in hoc 
concilio plebe non audiente. Interpretes verbum £r. daga 
Afcregov minus accurate reddiderunt, ut non facile quis in- 
telligat, quomodo et illam comparationem et contextum hujus 
el sequentis sententiz;e accipiont. lllud &z& dogeaécregov 
signfficat non eum solum fructum, quem Melios ex oratione, 
qua in hoc conventu haberetur, comparatum cum eo, quem 
concio iis attulisset, capturos esse existimarunt Athenienses. 
]ta enim. degeAécregov particula ém non addita sententiam 
melius redderet. Nos igitur comparationem putamus esse 
orationis perpetue in senatu habende cum colloquio seu 
dialooo, ita ut Athenienses, sicut hanc orationem Meliis 
utilem, quod a populo nihil periculi sit, ne verbis suis in- 
ducatur, putent, ita etiam tutius iis fore dicant colloquium. 
Hoc modo significarunt Athenienses, quum Melii instituissent 
sermonem quasi privatum, quod ad concionem sibi negarent 
altum, se ctiam magis privatum eum reddituros, quod 
colloquio tantum cum iis agere vellent. Atque ydg h. l 
est particula explicandi, ut apud latinos mam. 
ltem vos i. e. ut nos dicere in animo habemus. 


LXXXVI. dvroi. vgg imuixeíoc toU Óidcoxeiv. xa qovylav, 
Ha»sck. Popp. Krüg. Hic plura exempla hujus generis in 
grammatica sua (S. 58. 3, 6) alfert. Sine caua igitur 
hoc loco Dion. (De Thuc. Jud. XXXVII) reprehendit Thucydidem. 

xgiig non Oixegrag dicit orator Meliorum.. Aptissimum 
illud, quod mos fut QG:zcorum ut, si dug civitetes inter 
se de aliqua re disceptarent, arbitrium — hujusce rei alii 
permilteretur. 
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&E avroU "referes ad dvroüg xgirg Zxovrag gudg, unde 
subaudiendus infinitivus. Zxe". Haack. Immo ex illis. verbis 
xgívev audiendum est. Quod enim Athenienses ipsi fuerunt 
arbitri, qui iidem essent rei, bonum exitum ejusmodi judicii 
sperare non poterant Melii. Poppo, Goellerus, Arnoldus illud 
&E& ajro) ad 10 OiÓGoxav referunt. 

xazG TO &ixoc ad vr veAevrzv. 2€ avrov qépovcay non ut 
Osiand. ad zegiyevouéroig refeias. | 


LXXXVIL — Aoyiovusvos. volvere seu in pectore volvere 
vertimus.  Comininisci Heilmannus, quod etiam nobis in 
mentem venit cujusque notionis exemplum afferre possumus 
ex Aristid. Ll. p. 365. 


LXXXIX. Dionysius, qui parum intellexit consilium, quo 
ductus Thucydides hanc orationem proposuit, graviter hoc 
caput carpit. At hac sunt verba digna hominibus, qui 
sus cupiditati et suo commodo servientes non verentur aliis 
vim afferre, ut illo tempore Athenienses superbe et libidinose 
in infirmiores civitates consuluerunt. Et Athenienses vere 
senserunt, Melios magis pre metu, quam aliam ob causam 
ad consilium adversariorum non accessisse. Quod vero non 
manifesto ullo facto eos offenderant, omnino negare non 
potuerunt in justa causa eos esse. 

&mwrauévovg ad vocabulum dude spectat; quod est 
subjectum infinitivi. Órezroaoceco da. 

In verbis óuezrQciaosaSes et Aoyo convertendis Kirüzerum 
sequimur, cujus interpretatio toti orbi orationis valde congruit. 

xgívevos, judicio subjicitur et examinatur, sed res, 
quae ita in cognitionem venit, arbitris ipsis ad judicium affert 
momentum. 
XC. duéc Popp.  Krüg. lios secuti legimus. — Haackius 
defendit vu'gatam lectionem. Zu. 

10 xowóv aya ov. viv éAevOegíay male unus Schol., melius 
aller zó zc voig daÓevecréQoig xoroau. Est commune 
jus, quod hominibus et civitatibus ex cquo et bono tribui- 
tur. dÀÀd và dé .... oGqeÀgOmzvo:. locus perdiffi:ilis ; 
Dosiram tamen interpretationem et cum priore argumentatione 
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oratoris Atheniensium  universoque  contextü sententiarum 
et grammatice defendi putamus posse. Vocabulum elyes est 
simpliciter esse vel Aaberi, ut Goellerus id accipit, quocum 
in ceteris hoc loco non consentimus. Oratio vero, quum ad 
Athenienses dicatur, qui priore capite alia precepta dederunt 
de justo, continet postulationem, wt quicunque quando in 
perieulo versentur, per eos et superiores omnino viribus 
equum pro justo ducere permittantur. . Ita. commonefacit 
orator Melius Athenienses, quae sit vera vis et natura justi, 
quod si teneatur, omnibus aíferat commodum atque Atheni- 
ensibus ipsis, ut iofra dicit. 


vG &ixóve subjecti, díxoue praedicati locum obtinere cen- 
semus; atque etiam si xaí(xei Qíxoua) retineatur, quod a meliori- 
bus libris abesse 3sseverat Poppo, ne id quidem officere 
crediderimus, quominus hzc vocabula in eam senten!iam 
accipiamus, quia particula xeé (etiam) ad ejusmodi predica- 
tum addi potest, si suhjeeto. quodam modo opponitur, ut 
1V. 92, 3. «0 &viizaAov xci $AeíSsgoy. 


évróg cum intra compereri potest, quod aliquando si- 
gnificat aliquid certum quendam modum non assequi. étóc 
voU &xgifloUc, infra finem stricti juris i. e. secundum cquitatem 
(dxgifeic Ouxecroí MI. &6, 3.. Arnoldus refert verba ad 
zéícayta, Wrügerus ad eqeAgózve. Schol. extremum | in- 
cisum interpretatur: Óei u&AAov Trjg quievOQporiac $760 ToU : 
zoóc dxoífsuev ÓOixaíov wvyydvéyr rovg ZQtovac. Ad ex- 
tremum monemus verbum «0 dxgifiég ad severam et.inhuma- 
nam rationem jus dicendi, quam orator Atheniensis pro- 
posuerit, respicere, quamquam Melius modestius hoc verbo 
sententiam suam proferat. 


XCL  dqsàía — cwernoíe, &móvec — xoncipec, &okow — 
cm9Zvow, allende ad consonum exitum. contrariorum ver- 
borum, ut sepe in orationibus Thucydideis invenitur. 


Qua utilia sint Atheniensibus, eadem sociis esse utilia 
contendit etiam. C'eo HI. 38, 2., in qua oratione videas 
plures sententias similes iis, qua iofra enuntiantur. 
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XCVII. vo)c uév. vo3c u7) ztoworxovcac, Krüg. — zreoiyiyveadas 
awperesse diximus, ut verbis aliqua ratione similibus (superesse 
ei infra superiorem esse ab eodem vocabulo primitivo ductis) 
redderemus, quod idem in oratione scriptoris bis legeretur, 
sed posteriore loco cum dissimili quadam notione ac priore. 
Superesse in scriptis lotiois interdum — idem valet aique 
integrum remanere, si ipse orationss contextus vim verbi 
illustrat. 

&AAec ve xoí ut Acac. Popp. Krüg. Goell. referimus ad 
&b ur) m&QiyévoucÓe, et ztegiyévougde cum vavxgaróQuy, ut ii, 
jungimus, eodem modo ac Popp. illud intelligentes. Ex hac 
compositione verborum nostram interpreiationem exponemus. 
Si vos, inquiunt. Athenienses, qui insulani estis et infirmiores 
etiam quam ceteri (insulani), à nobis, qui classe maritimisque 
rebus permultum valemus et eam ob rem facilius insulanos 
quam continentis iocolas sub nostrum imperium suhjungere 
possumus atque infirmos insulonos etiam minore virium con- 
tentione, integri et Jiberi relinquemini, hoc civitates nobis 
subjectae putabunt indicium nostri timoris et infirmitatis vi- 
rium, sin autem nos non superaritis et. subacti eritis specimen 
magnitudinis nostrarum. — Vel ut his verbis utar: Si vos, qui 
insulani estis et ceteris infirmiores, ex hioc bello non superiores 
discesseritis nobisque cedere coacti eritis, ali: civitates vos 
esse infirmos, ut ipsa re estis, videbunt, sin autem liberi 
remanebitis, opibus firmos et validos vos putabunt et eam 
ob rem libertatem nobis non subjectos tenere; nam opibus 
civitatum, qua ea utantur conditione, et metu nostio fieri 
arbitrantur, ut in nostram dicionem eas non redigamus. Hzc 
quidem sententia non primo cuique legenti in mentem venit 
et forsitan videatur quasita et molesta, quod ita cogitatione 
repetenda est sententia contraria. At nescio an accommodata 
sit ad superjectionem captiosam verborum oratoris Atheniensis, 
qui modo dixit: xez& Obroguy 08 .... &mévoi.— Verum si, 
quum verba, qua tractamus, legas, apud animum proponas 
ea, qua c. 99. dicuntur, oon sine causa credideris verba 
vqgow)re» vovxgoaroQoy sibi eam ob rem hic esse opposita, 
quod insulani, quippe qui aliquid classe valerent, Atheniensibus 
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metuendi fuerint. Sed, si sententiam ita accipias, permolestum 
est illud x«i dcGOsvécregow étépov Ovtvec, ut exspectes xaízrep 
dc9evécrego, üvtec. Et quamquam particula xe conjungit 
verba et maxime participia diverse nature, non hic tamen 
eam ita positam esse dicere ausim. Ceterum elegi verbum 
et. quidem, quod utramque concedit Inter pretaWonc Porti 
interpretatio minime est probanda. 


XCVIIL i» G'éxeíve. Poppo et Krügerus Zxeívo ad ócos 
yop referunt. 

x«i éyorU9«, ut monuit Melius supra c. 90. 

peyoÀsvere. evErncere Schol. Incrementum virium hostium, 
non numeri respicit orator Meliorum, ut jam recte judicavit 
Bauerus. 


C. t&v émekcÀOeiy. ég véAog &gyccacSo. unus Schol; eum 
sequitur Krüg., zrévze xívdvvov vnouéraw, alter; eum sequitur 
Acacius, et. ita fere Poppo, qui zt&vve zroiéiv, éri. r&y éAÓEiy, 
ut Heilmannus interpretatur. Duas notiones, qua non ita 
muitum inter se differunt, interpretatione nostra conciliare 
studuimus. 


Cl. o)x, Zv ys —. o) xovacujoste vue ég xívÓvvov, Sch. 
Vide plura exempla hujusmodi dictionis a Poppone allata in 
Adn. ad 1Il. 66. 

oU yàg 7ttQ& GvÓQnyaSíag Ó dyov vui» ug cicyUvqv 
óqA&iy. Quod Krügerus hic de prolepsi quadam dicit, id 
equidem non magis intelligo, quam qua ratione in grammatica 
sua secundum exemplum, quod 8 61. 6, 9 affert, ad hanc 
fisuram referat. ó dyov ur ógÀeiv eodem modo dicitur atque 
Il. 89, 8. 0 dyoàv u£rag vuiv $ xavaAUOa, ...7) xcvoOTOOL. 
Quod vero infiniivus cum o dy» et verbis ejus generis, 
ut consilium | significet, jungitur, non impedit, quin ea etiam 
ad objectum quoddam pertineant eo modo, quo tale iis adjungi 
solet, ut hic zzeg? evógeyeOíac. Vide V. 69, 4. simile 
exemplum neque tamen prorsus idem, quod vv  na- 
toíde dqougeoÓou, atque 4 pudyg Sore. niQ ToU pij 
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dqeuosiG9e,. vj» mroíoe dicere licet, hic vero tali modo 
dvóoeyedío cum Ogàesiv jungi non potest. 


.. CIL. &/39éc non, ut Portus et alii interpretes, ad &iEeu, sed 
ad &véAmwrzov referimns, quod hic non ertemplo vel statim 
cedere opponitur verbo t«rdivs cedendi, sed omnino agitur 
de cedendo aut non cedendo. : 

uevG Óà vol Ópeufvov, uevà cum genitivo junctum num- 
quam Causam, sape vero statam et conditionem rerum significat. 
vÓ Oocusvov etiam V. 66, 3. 


CIIT. dAzig Ó£, xivdóvo m«oeuj91ov o)ce. dAmídoc 2v «G 
c7:000 7 icyVc dicit Pericles II. 69. 

voic Ó dc dz v0 Urtéioyov dyediumtoto,. dc dzev ev omni 
parte, prorsus vertimus, ut Paus. VIIL 5, 5. 8&6 &may 
&Eevíxmoev et X. 20, 1. womerterttvéikes dc rtety «d qpoviuevo. 
dvoQ0irvrety xívÓOvvoy est usitatum dicendi genus, dvegóezrreiy 
xofov dicitur, sed objectum, quale est có $zréoyov, vix ferri 
potest. Tamen Krügero assentientes ita verba jungimus, quum 
ceteri nihil melius praebeant. Videtur hoc dictum esse eodem 
modo ac zregefcAAsc9eí «vw quocum verbo hoc est cog- 
nominatum. 

Ocrmoyoc yo qcs(, spes est natura larga promissis. 
Multa pollicetur, ut homines ea inducti omnia fortunze com- 
mittant. Nostram interpretationem firmat id quod legitur 
III. 45, 4.  dAmic v$v sUmooíav vjc vÜymc omorisica. 

&ue rs — xoí, et — et optimi interpretes. 

iy óro de tempore non potest esse dictum, ut Poppo vult. 

SAAsíms(, relinquit. Tta Krüg., ut videtur, recte. 

imi óomic pic Óvvec. Momentum, quo Melii sustineri, 
quoque turbato lapsuri esse dicuntur, est 7 zreoi Gemoíec 
BovÀj, c. 101 et 111. 

dy99ontsíoc, dvOounsio voor. 


CIV. eb gu; dmó voU icov éGrcw. vr subjectum esse 
putat Krügerus, &ycevítec9e. Poppo et alii. Hoc nos quo- 
que simul audimus. lllud &zro zo) ícov comparationem si- 
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gnifieat conditionis Meliorum eum Atheniensibus ita, ut di- 
cant se illis et fortuna et opibus futuros esse pares. 

vyv cxsÓcwuovíoy cvupoyiay, dydyxny éyovoav. Vide 
eanüem verborum  eonformationem T. 110.  «& 'EAAgvov 
7tQcypovo stoAEuoaycte. à 


CV.  vjc pi» voívvyv ngüc v0 Jeiov sUpevsíog. ane 
diffieilis compositio. verborum. 

ovOiy ydg 8Eo vic dvOQgorrsoc ... Óvacuotpuev à) rrQcto00- 
pev. In hoc loco tractando paullum morabimur. — Reiskius 
duxcuoUuey idem esse dicit atque dcEwobDusrv Oíxowo» sivo. 
ITuie verbo, opinor, veram subjicit sententiam, sed vod» 
pi» ig vÓ Séioy etiis, quz sequuntur, non item. Nam v& &c 
«0 Jsioy sunt ea, que ad deos pertinent vel res divinz. 
Atque hzc sunt omnia, quibus dii et homines inter se jun- 
cuntur. Continent igitur et deorum administrationem mundi 
humanarumque rerum et ea omnia, que sentiendo atque 
acendo erga deos hominibus servanda sunt. Quse quum ita 
sint, contra Reiskium et Bauerum, qui hoec loco alteram 
rem seu hominum erga deos pietatem et officia spectaverint, 
aut illa ambo, que religionis et rerum, divinarum sint pro- 
pria, in cd ég «Ó eio» inesse contendimus aut illud unum, 
quo dii pertineant ad homines. Quorum utrum utri ante- 
ferendum sit, in medio relinquimus. Nam id, quod sequitur, 
v0 Osiov, o) Gv xoci, Coysw, quod non minus quam vo- 
cabulum vouíceGg nos ad hane interpretationem | adduxit , 
illud quidem aperte enuntiat deos habere imperium in omnes, 
qui in eorum sint potestate, sed obedientia, quam hi diis 
debent, potest etiam in eo latere. Atque verbum »ojstoscoc 
quomodo accipiendum sit, non videtur esse incertum; Quod, 
quum et sequente dóEg illustretur et voci flovAgosec oppo- 
natur, nihil est, quod vim ogoxsíac seu cultus id pute- 
mus habere.  ltaque »opa4cic hic ut Hdt. I. 131, quem 
locum commemorat Arnoldus, idem valet atque opinio vel 
fortasse a majoribus tradita et usu recepta opinio. Jam quo- 
modo vg» Ó'ég óq&c «Urovc accipiamus ex iis. qus de an- 
tecedentibus exposuimus, videre licet. Nam tota conforma- 
tio orationis, que est artis plena, ostendit hze illis esse 
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contraria, atque ita evadit simplex et coneinna sententia. 
Verbum Ouxeiwobusr Dauerus et kKrügerus videntur non recte 
accepisse, quod ex toto hoc loco multo aptior sit notio 
equum censeudi quam poscendi. Athenienses enim, ut osten- 
dant non esse, cur de gratia desperent deorum, contra cri- 
men impietatis et injustitiae. se defendunt, quod iis objiciunt 
Meli. At non sunus, inquiunt, neque sentiendo neque agendo 
injusti. Neque enim que de justitia statuimus neque ea, 
qua agimus, abhorrent ab hominum de diis rebusque divi- 
nis sententia aut ab eorum suas ipsorum res constituendi 
voluntate. Sin vero Ouxouotue» poscimws interpretamur, id 
quoque ferri potest, sed elegantior et subtilior altera notio 
nobis videtur, quod ita res magis universa facta et ad locos 
communes ac fontes philosophi: revocata majorem habeat 
vim ad Athenienses ab illo crimine defendendos, quum ne- 
que sentiendo neque agendo regulam justiti: ledant.  Cete- 
rum ad hane interpretationem id quoque nos adducit, quod 
dixciobusy ad vocem vopíosec accommodatum , nisi fallimur, 
opponitur zro&ocousv, quod ipsum ad notionem flovAgcsmg 
respicit. Nam hie totus orbis orationis et proximus subtili 
verborum delectu etiam minimorum eorumque aliorum simili, 
aliorum adversa natura acuminis sophistiee philosophis pra- 
bet vestigia. 


CX.  evupeyíÓoc vs xci yüc.  Xmoldus probabili de 
eausa, ut videtur, hze ad explicandum vocabulum oixeuovégac 
inserta suspicatur. lL£tiam Poppo in eam sententiam inclinat. 


CXI.  «obrov ui» xci msmsgopévow... dreyopncav. 
De hoc diffieillimo loco breviter hzc notamus. vo)vo» cum 
v& jungendum est. Ceterum illud vocabulum ad extremam 
partem prioris capitis vel conatus Peloponnesiorum in Athe- 
nensium fines invadendi respicit, fortasse etiam ad totum 
caput antecedens. dui» zrezeiQcuévow vw yévowro ad ean- 
dem grammatiez regulam referimus, ad quam fovàogévo 
80:6 vel yíyvsvat vwí vw, vide Matth. Gr. S. 388 e. yéyoe- 
vo, ut spe forma optativi, ad tempus futurum pertinet ; 
ze7zeipeuéroic non potest futuro exacto Latinorum, ut censet 
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Haack., respondere. Atque dubitamus num, ut (Goell. et 
Krüg. volunt, hoc participium pertineat ad ózw oUÓ' x. v. À. 
Potest separatim dietum esse, ut zrgocÓsyouévo uo» vc vic 
óoy/c ysyívqvaw, ll. 60. et ita interpretati sumus, sed in 
tam difficili re nihil equidem pro certo affirmaverim. 


&. 3.  eicyórg priore loco est pudor seu verecundia, 
posteriore 2gnominia vel dedecus. 


Ad interpretationem nostram illustrandam hase addimus: 
Interrogare possis, quid id sit, quod Melii pudendum exi- 
stiment quodque committere vereantur. Nempe Atheniensi- 
bus cedere eorumque imperio se subjicere, etiam si socii 
stipendiarii fiant, id quod ex verbis, quce infra legimus 
o)x dzgsnic vopusirs s. v. À. et c. 100 intelligi potest. 
Verentur igitur, si contra Athenienses se non defensent for- 
tissime bellum etiam cum summo suo periculo perferentes , 
quod Athenienses dicunt zd ysíoc quAovewxzoer, neque omnes 
respuant conditiones, qu: integram libertatem ]edant, ne 
nota turpitudinis afficiantur. Ergo quz sunt honesta quz- 
que turpia ex ipsa notione verborum vel maxime intuentes, 
nihil, quod iis repugnet, committere neque populo quamvis 
potenti obtemperantes de suo jure decedere volunt. At A- 
thenienses hane notionem (z0 eicyoóv xcAovusvov) non magni 
faciunt neque hoc, quo Melii erubescant, re vera pudendum 
esse putant, sed specie potius et verbo. Itaque hie ut ante 
in hoe colloquio magis eventus rerum utrum utiles sint necne, 
quam rationem, qua quid agitur, num ad honestum se re- 
ferat, magis prudentiam quam justitiam tuentes aliud quid- 
dam quam Melii ignominiae loco ferunt, damnum, inquam, 
libertatis atque vite, quod populi facere possint devicti, cu- 
jus generis ille, qus commemorantur, insanabiles calamita- 
tes (cvugogoi cvQxsoro)) esse putande sunt. Atque hzc 
sunt mala, in quz infirmiores gentes, si illo pudore inductze 
repugnent majoribus, non fortuna magis cogente (uev& vUyzc), 
quam, voluntarie (éxópvsc) per suam ipsarum imprudentiam 
(uer dvoíec), quod imaginem dedecoris rei ipsi anteponant, 
precipitentur (éc oim qépovro:i). Quse ut Meli caveant, 
Athenienses eos monent. Jam vero, quum Melii, id quod 
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supra docuimus, non solum ea ipsa, que agerent, si Athe- 
niensibus non resisterent omni contentione virium, sed etiam 
deminutionem sui juris et bonorum publicorum, si condi- 
tones ab hostibus latas acciperent, dedecori ducere exi- 
stimandi essent, Atheniensibus, qui magis actorum respiciant 
eventus, summum dedecus eam esse deminutionem, quae ne 
locum quidem ullum illorum juri relinquat, licet colligere. 
Et, nisi fallimur, hoc significant verba xe eicyvvgv eicyio 
-..7tgocÀefsiy. Et quidem verba xai ovx dzrgenic vopu- 
&irt x. 1. À. illam ignominiam eum hac comparatam pro ni- 
hilo eos putare ostendunt. Quum vero devicti cujusdam 
populi exitium, quod decus libertatis miseriis omnibus com- 
mutet, ab Atheniensibus indecorum haberi indicet contextus 
sermonis potest etiam periculum , quod ejusmodi malum videtur 
afferre, foednm vel ignominiosum ab iis et existimatum esse 
et dictum. Quare nos verbum aeioyoQy :xiwóvvaov codem fere 
modo accipimus atque Arnoldus, qui pericula servitutem 
et ea, re dedecus efficientia interpretatur. 

8. 5. cw» pug népos xal ic uíay BovAmy . . . &cvou. In 
hoc loco explieando sequimur conjecturam Haackii, qui 4c 
puGc mép. xci àc moy fovA$v . . . &ovcu legit. 
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